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PRIEDAS  

 

Reglamento (ES) 2018/975 I, V, X, XI ir XII priedai iš dalies keičiami taip: 

1. I priedas pakeičiamas taip: 

„I PRIEDAS 

Ūdų grimzdimo standartai 

1. Išorinių gramzdiklių sistemų atvejų laivai turi taikyti ūdų grimzdimo režimą, kuriuo 

užtikrinama minimalioji 0,3 m/s ūdos grimzdimo iki 15 metrų gylio fiksuojama sparta. Visų 

pirma: 

a) ant ūdų su išoriniais gramzdikliais, naudojamų pagal ispaniškosios sistemos konfigūraciją, 

ir ūdų su pridėtiniu laikančiuoju lynu turi būti ne daugiau kaip 40 m intervalais pritvirtinti ne 

mažiau kaip 8,5 kg sveriantys akmeniniai gramzdikliai, ne daugiau kaip 20 m intervalais 

pritvirtinti ne mažiau kaip 6 kg sveriantys betoniniai gramzdikliai arba ne daugiau kaip 40 m 

intervalais pritvirtinti ne mažiau kaip 5 kg sveriantys pilnaviduriai metalo gramzdikliai; 

b) ant automatinių ūdų su išoriniais gramzdikliais lynų turi būti ne daugiau kaip 40 m 

intervalais pritvirtinti ne mažiau kaip 5 kg sveriantys gramzdikliai, kurie iš laivo turi būti 

išmetami taip, kad būtų išvengta lyno įsitempimo už laivagalio (lynui įsitempus už laivagalio, 

iš vandens gali iškilti jau užmestos ūdos dalys). 

2. Laivų, naudojančių ūdas su vidiniais gramzdikliais, atveju švininė ūdos šerdis turi būti 

bent 50 g/m, o ūdos turi grimzti iškart tiesia trajektorija ir pasiekti didesnę nei 0,2 m/s 

grimzdimo spartą.“; 

2. V priedas iš dalies keičiamas taip: 

1) 1 skirsnio iv punktas pakeičiamas taip: 

„iv) IMO numeris;“; 

2) 1 skirsnio xix punktas pakeičiamas taip: 

„xix) laivo ryšio sistemų tipai ir numeriai (pvz., INMARSAT A, B ir C numeriai, 

TSACOM, VSAT, STARLINK), kurie privalo būti suderinami su SPRFMO 

sekretoriato naudojamais tipais ir numeriais;“; 

3. X priedas iš dalies keičiamas taip: 

1) A skirsnio 1 dalies g punktas pakeičiamas taip: 

„g) IMO numeris;“; 

2) B skirsnio 2 dalis papildoma r ir s punktais: 

„r) ištraukimo pabaigos data ir laikas (laikas, kai visas tinklas atsiduria laive 

(UTC)); 

s) posūkių pakeltomis kėtoklėmis skaičius vilkimo operacijos metu.“; 

3) K skirsnio 4 dalies b punktas pakeičiamas taip: 

„b) žvejybos metodai nurodomi Tarptautinės standartinės žvejybos įrankių 

klasifikacijos (ISSCFG) kodais;“; 

4) O skirsnio 1 dalies e punktas pakeičiamas taip: 

„e) IMO numeris;“; 
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4. XI priedas iš dalies keičiamas taip: 

1) 9 skirsnio antraštė pakeičiama taip: 

„9. Duomenys apie laive laikomą bendrą laimikį“; 

5. XII priedas iš dalies keičiamas taip: 

1) 4, 5, 6 ir 7 skirsniai pakeičiami taip: 

„4. Per šį įplaukimą į uostą iškrauto laimikio vertinimas 

Rūšis 

FAO 

rajonas, 

kuriame 

žvejota 

Produkto 

būklė 

Deklaruotas 

iškrautas 

kiekis (kg) 

Iškrautas   

kiekis (kg) 

Deklaruoto kiekio 

ir nustatyto kiekio 

skirtumas, jei 

toks yra 

      

      

      

5. Laive laikomo laimikio vertinimas 

Rūšis 

FAO 

rajonas, 

kuriame 

žvejota 

Produkto 

būklė 

Deklaruotas 

laive 

laikomas 

kiekis (kg) 

Laive 

laikomas  

kiekis (kg) 

Deklaruoto kiekio 

ir nustatyto kiekio 

skirtumas, jei toks 

yra 

      

      

      

6. Per šį įplaukimą į uostą perkraunant gautos SPRFMO valdomų rūšių žuvys 

Rūšis 

FAO 

rajonas, 

kuriame 

žvejota 

Produkto 

būklė 

Deklaruotas 

gautas 

kiekis (kg) 

Gautas   

kiekis (kg) 

Deklaruoto kiekio 

ir nustatyto kiekio 

skirtumas, jei toks 

yra 
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7. Patikrinimas ir išvados 

Skirsnis: Pastabos: 

Laivo žurnalų ir kitų dokumentų patikrinimas: 

Atitiktis taikomai laimikio dokumentavimo sistemai (-oms): 

Atitiktis taikomai prekybos informacijos sistemai (-oms): 

Laive laikomų žvejybos įrankių tipai: 

Patikrinti įrankiai1: 

Inspektorių išvados: 

Akivaizdūs pažeidimai (įtraukiama nuoroda į atitinkamas teisines priemones): 

Laivo kapitono pastabos: 

Veiksmai, kurių imtasi: 

Laivo kapitono parašas: 
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Inspektoriaus parašas: 

1 Kiek įmanoma, patikrinami visi laive esantys atitinkami žvejybos įrankiai, įskaitant 

nepastebimoje vietoje laikomus žvejybos įrankius, ir susiję prietaisai, ir, kiek 

įmanoma, patikrinama, ar jie atitinka leidimuose nustatytas sąlygas. Žvejybos įrankiai 

taip pat, kiek įmanoma, tikrinami siekiant įsitikinti, kad tokie požymiai, kaip tinklo 

akių dydis ir gijų storis, įtaisai ir priedai, tinklų, dugninių gaudyklių, dragų matmenys 

ir konfigūracija ir kabliukų dydis bei skaičius atitinka taikomus reikalavimus ir kad 

žymenys atitinka tuos, kuriuos laivui leidžiama naudoti.“ 
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